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1. Цель и задачи освоения дисциплины (модуля)
Цель  освоения  дисциплины  -  развитие  способности  применять  современные

коммуникативные  технологии  на  иностранном  (английском)  языке  для  академического  и
профессионального  взаимодействия  на  уровне,  достаточном  для  эффективного  решения
профильных  коммуникативных  задач,  а  также  развитие  способности  анализировать   и
учитывать разнообразие культур в процессе межкультурного взаимодействия.
            Задачи изучения дисциплины:
- –    познакомить обучающихся со спецификой прочтения, написания, письменного перевода
и редактирования тематических текстов профессиональной и академической направленности,
в  т.ч.  рефератов,  эссе,  обзоров,  статей  и  др.,  а  также  с  особенностями  коммуникативного
поведения  людей  различного  социально-культурного  происхождения  в  процессе
взаимодействия с ними на иностранном (английском) языке;
- –    научить работать с тематическими материалами на иностранном (английском) языке для
расширения активного словарного запаса, в т.ч. профессиональной терминологии, а также для
формирования умений распознавать и использовать в собственной устной и письменной речи
наиболее употребимые лексико-грамматические модели и речевые структуры;
-  –     научить  воспринимать  на  слух  содержание  тематических  высказываний,  в  т.ч.
монологических и  диалогических,  на  иностранном (английском)  языке  для  развития  умений
извлекать  из  услышанного  необходимую  информацию,  а  также  для  совершенствования
умений  передавать  необходимую  информацию  собеседнику  в  ситуации  реального
профессионального или академического общения;
-  –     развить  навыки  представления  результатов  профессиональной  деятельности  и
эффективного участия в различных академических мероприятиях, включая международные, в
т.ч.  семинарах,  конференциях,  дискуссиях  и  др.,  а  также  навыки  создания
недискриминационной среды взаимодействия с зарубежными партнерами в процессе решения
профильных коммуникативных задач на иностранном (английском) языке.

2. Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), соотнесенные с 
планируемыми результатами освоения образовательной программы

Компетенции, индикаторы и результаты обучения

УК-4  Способен  применять  современные  коммуникативные  технологии,  в  том  числе  на
иностранном(ых) языке(ах), для академического и профессионального взаимодействия

УК-4.1  Демонстрирует  интегративные  умения,  необходимые  для  написания,
письменного перевода и редактирования различных академических текстов (рефератов,
эссе, обзоров, статей т.д.)

                   Знать:
УК-4.1/Зн1  интегративные  умения,  необходимые  для  написания,  письменного
перевода  и  редактирования  различных  академических  текстов  (рефератов,  эссе,
обзоров, статей и т.д.)

                   Уметь:
УК-4.1/Ум1 демонстрировать интегративные умения, необходимые для написания,
письменного  перевода  и  редактирования  различных  академических  текстов
(рефератов, эссе, обзоров, статей и т.д.)

                   Владеть:
УК-4.1/Нв1  способностью  интегративного  умения,  необходимого  для  написания,
письменного  перевода  и  редактирования  различных  академических  текстов
(рефератов, эссе, обзоров, статей и т.д.)
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УК-4.2  Представляет  результаты  академической  и  профессиональной  деятельности  на
различных научных мероприятиях, включая международные

                   Знать:
УК-4.2/Зн1  результаты  академической  и  профессиональной  деятельности  на
различных научных мероприятиях, включая международные

                   Уметь:
УК-4.2/Ум1  представлять  результаты  академической  и  профессиональной
деятельности на различных научных мероприятиях, включая международные

                   Владеть:
УК-4.2/Нв1  способностью  представлять  результаты  академической  и
профессиональной  деятельности  на  различных  научных  мероприятиях,  включая
международные

УК-4.3 Демонстрирует интегративные умения, необходимые для эффективного участия
в академических и профессиональных дискуссиях

                   Знать:
УК-4.3/Зн1  интегративные  умения,  необходимые  для  эффективного  участия  в
академических и профессиональных дискуссиях

                   Уметь:
УК-4.3/Ум1  демонстрировать  интегративные  умения,  необходимые  для
эффективного участия в академических и профессиональных дискуссиях

                   Владеть:
УК-4.3/Нв1  способностью  интегративного  умения,  необходимого  для
эффективного участия в академических и профессиональных дискуссиях

3. Место дисциплины в структуре ОП

Дисциплина  (модуль)  «Деловой  иностранный  язык»  относится  к  обязательной  части
образовательной программы и изучается в семестре(ах): 1.
В процессе изучения дисциплины студент готовится к видам профессиональной деятельности
и  решению  профессиональных  задач,  предусмотренных  ФГОС  ВО  и  образовательной
программой.

4. Объем дисциплины и виды учебной работы
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Первый 
семестр 108 3 35 3 2 30 46 Экзамен 

(27)
Всего 108 3 35 3 2 30 46 27

5. Содержание дисциплины
5.1. Разделы, темы дисциплины и виды занятий
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(часы промежуточной аттестации не указываются)

Наименование раздела, темы 
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Раздел 1. Деловой 
иностранный язык

78 2 30 46  УК-4.1 
УК-4.2 
УК-4.3Тема 1.1. Неличные формы 

глагола
6 2 4

Тема 1.2. Pharmaceuticals. 
Veterinary and Sanitary 
Examination

14 6 8

Тема 1.3. Bird Flu 12 6 6
Тема 1.4. Cattle Diseases 12 6 6
Тема 1.5. Indigestive Diseases 10 4 6
Тема 1.6. Respiratory Diseases 12 4 8
Тема 1.7. Medication 12 4 8
Раздел 2. Промежуточная 
аттестация

3 3  УК-4.1 
УК-4.2 
УК-4.3Тема 2.1. Экзамен 3 3

Итого 81 3 2 30 46

5. Содержание разделов, тем дисциплин

Раздел 1. Деловой иностранный язык
(Лекционные  занятия  -  2ч.;  Практические  занятия  -  30ч.;  Самостоятельная  работа  -
46ч.)

Тема 1.1. Неличные формы глагола
 (Лекционные занятия - 2ч.; Самостоятельная работа - 4ч.)
Лекция на тему "Неличные формы глагола"

Тема 1.2. Pharmaceuticals. Veterinary and Sanitary Examination
 (Практические занятия - 6ч.; Самостоятельная работа - 8ч.)
Pharmaceuticals. Veterinary and Sanitary Examination

Тема 1.3. Bird Flu
 (Практические занятия - 6ч.; Самостоятельная работа - 6ч.)
Bird Flu

Тема 1.4. Cattle Diseases
 (Практические занятия - 6ч.; Самостоятельная работа - 6ч.)
Cattle Diseases

Тема 1.5. Indigestive Diseases
 (Практические занятия - 4ч.; Самостоятельная работа - 6ч.)
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Indigestive Diseases

Тема 1.6. Respiratory Diseases
 (Практические занятия - 4ч.; Самостоятельная работа - 8ч.)
Respiratory Diseases

Тема 1.7. Medication
 (Практические занятия - 4ч.; Самостоятельная работа - 8ч.)
Medication

Раздел 2. Промежуточная аттестация
 (Внеаудиторная контактная работа - 3ч.)

Тема 2.1. Экзамен
 (Внеаудиторная контактная работа - 3ч.)
Экзамен по пройденным темам семестра

6. Оценочные материалы текущего контроля  
Раздел 1. Деловой иностранный язык
     Форма контроля/оценочное средство: Задача
     Вопросы/Задания:
            1. Helen always … a bus to get to the office. 
take
will take
took
takes
            2. Grammar rules ...  by heart.
is learned
are learned
am learned
was learned
            3. Our house ... of wood.
made
make
is made
will make
            4. The doctor told me to stay in bed for a few days otherwise complications … .
had to set in
might set in
could set in
must set in
            5. Jerry said that by the end of the year he … in his new house for four years.
would have been living
would be living
would live
would had been living
            6. The policeman warned us that … the street against the red light.
mustn't we cross
we don't have to cross
we mustn't cross
we don’t need to cross
            7. If Jane … earlier, we would have gone shopping.
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comes
came
had come
would come
            8. If we had practiced more, we … the competition.
would win
would have won
will win
won
            9. If I had the time, I … a gym.
would join
would have joined
will join
joined
            10. Thank you for the information, - Mandy said … what to do next.
not knowing
not known
not having known
having not known
            11. He … to my place next Sunday. 
come
will come
comes
came
            12. The grandmother asked me that I … to water her flowers.
shouldn't forget
not to forget
don't have to forget
don’t forget
            13. I … that if I were you. You’ll get into trouble!
won’t do
haven’t done
wouldn’t do
didn’t do
            14. … unwell, Len decided to stay away from classes for a few days.
Felt
Feeling
Having felt
Being felt
            15. The teachers don’t allow … in class.
to talk
talk
talking
having talked
            16. In the acute form brucellosis has the “flu-like” symptoms: 
fever 
sweats 
anorexia 
headache
back pain
arthritis
            17. Many people have … fever and stomach pain after they have got salmonella.
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diarrhea 
myalgia 
headache
            18. In people bird flu usually begins much like conventional influenza, with: 
fever 
cough
sore throat 
muscle aches
diarrhea

19.  People  with  the  most  virulent  type  of  bird  flu  virus  may  develop  life-threatening
complications, particularly, viral pneumonia and acute … .
respiratory 
fever 
sore throat 
            20. Type A influenza infects … . 
both people and animals
only people
neither people nor animals
            21. … is accompanied by the affection of central nervous system, and 
as a rule ends with animal’s death.
dog’s parvovirus 
bovine virus diarrhea 
rabies 
            22. The first symptoms usually appear in 10–15 days after … .
contamination
contagion
confusion
concession 
            23. Physiology is a study of … .
the functions animal organ systems
problems of sterility and nutritional disorders
is a study of the origination of various species 
            24. What is comparative anatomy?
is a study of the structures of various species of animals
is the study of tissues and cells that can be seen only with the aid of a microscope.
the study of the articulations (unions) between bones
is the study of developmental anatomy
            25. Match English and Russian equivalents:
Pharynx =  книжка
Esophagus =  сычуг
Rumen = пищевод
Omasum = глотка
Abomasum = рубец
Раздел 2. Промежуточная аттестация
     Форма контроля/оценочное средство: 
     Вопросы/Задания:
            . 

7. Оценочные материалы промежуточной аттестации
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Первый семестр, Экзамен
Контролируемые ИДК: УК-4.1 УК-4.2 УК-4.3 
Вопросы/Задания:
            1. What birds can the host birds spread the infection to?

            2. What way do infected birds shed the virus by?

            3. How does domestic poultry become infected?

            4. How is bird flu spread?

            5. What destroys the virus?

            6. What are hotbeds of infection?

            7. What do scientists think about outbreaks of bird flu?

            8. What bird flu treatment do the birds have?

            9. What is bird flu?

            10. When was it identified first? Where?

            11. What is considered to be the most likely source of a future influenza pandemic?

            12. When did it emerge?

            13. What do bird flu viruses cause in humans?

            14. What will the severity of the infection depend on?

            15. How can avian influenza virus be detected?

            16. What does the most reliable test require currently?

            17. What are effective antiviral drugs?

            18. What disease is rabies?

            19. What virus is it caused by?

            20. What kinds of animals are susceptible to rabies virus?

            21. What is a source of the disease?

            22. How long are the animals ill?

            23. How many stages of the disease do the animals have?
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            24. What treatment do they have?

            25. What prevention and measures should be recommended?

            26. What symptoms of rabies do three stages of the disease include?

            27. Which of wild animals are affected mostly?

            28. What kind of disease is psoroptosis of neat cattle?

            29. What symptoms of the disease do sick animals have?

            30. How quickly does the disease spread?

            31. What insects influence the development of psoroptosis and how?

            32. What treatment of neat cattle is used?

            33. How should the sick animals be kept?

            34. Why does the disease make animals predispose to other disease?

            35. What disease is anthrax?

            36. What animals suffer from anthrax?

            37. How can people get anthrax?

            38. Can anthrax spread from human to human?

            39. What kinds of anthrax are there?

            40. What type of anthrax is the most fatal?

            41. What animals can get sick by yersiniosis?

            42. Can people get yersiniosis?

            43. What symptoms of yersiniosis do people have?

            44. What should the patients do if they have yersiniosis?

            45. What symptoms of brucellosis do people have?

            46. What symptoms of brucellosis does cattle have?

            47. Are there any neurologic symptoms in the chronic form?

            48. What disease is salmonellosis?

Подготовлено в системе 1С:Университет  (000001913) Страница 11 из 18



            49. What symptoms of the disease do the cattle have?

            50. Can people get salmonellosis?

            51. What symptoms do people have?

            52. What should the patients do if they have salmonellosis?

            53. How long are people ill?

            54. What treatment do they have?

            55. What is bronchitis?

            56. What is pleuritis?

57. What kind of measures provide for constant monitoring of the microclimate of livestock
premises?

            58. What do microorganisms and their toxins ensure?

            59. What are antibiotics?

            60. What antibiotics do you know?

8. Материально-техническое и учебно-методическое обеспечение дисциплины

8.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы

Основная литература
1.  ЗАЙЦЕВА А.Э.  Основы анатомии и физиологии животных на английском языке:  учеб.

пособие / ЗАЙЦЕВА А.Э.. - Краснодар: КубГАУ, 2016. - 97 с. - Текст: непосредственный.
2. СТРЖЕЛЬБИЦКАЯ Н.П. Diseases of animals and birds: практикум / СТРЖЕЛЬБИЦКАЯ

Н.П.. - Краснодар: , 2014. - 48 с. - Текст: непосредственный.

Дополнительная литература
1. Слепович,, В. С. Курс перевода (английский - русский язык) = Translation Course (English

-  Russian):  учебник  для  студентов  высших  учебных  заведений  по  специальности  «мировая
экономика»  /  В.  С.  Слепович,.  -  Курс  перевода  (английский  -  русский  язык)  =  Translation
Course (English - Russian) - Минск: ТетраСистемс, 2014. - 318 с. - 978-985-536-396-6. - Текст:
электронный.  //  IPR  SMART:  [сайт].  -  URL:  https://www.iprbookshop.ru/28106.html  (дата
обращения: 20.02.2024). - Режим доступа: по подписке

2. Ковалева,, А. Г. How to write essays (English for Academic Purposes): учебное пособие / А.
Г. Ковалева,. - How to write essays (English for Academic Purposes) - Екатеринбург: Уральский
федеральный университет, ЭБС АСВ, 2014. - 136 с. - 978-5-7996-1226-9. - Текст: электронный.
//  IPR  SMART:  [сайт].  -  URL:  https://www.iprbookshop.ru/68418.html  (дата  обращения:
20.02.2024). - Режим доступа: по подписке
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3. English for Academic Purposes: коммуникативная технология обучения английскому языку
для  академического  и  профессионального  взаимодействия:  учебник  /  В.  В.  Доброва,,  П.  Г.
Лабзина,,  С.  Г.  Меньшенина,,  Н.  В.  Агеенко,.  -  English  for  Academic  Purposes:
коммуникативная  технология  обучения  английскому  языку  для  академического  и
профессионального  взаимодействия  -  Самара:  Самарский  государственный  технический
университет,  ЭБС  АСВ,  2020.  -  157  с.  -  978-5-7964-2272-4.  -  Текст:  электронный.  //  IPR
SMART: [сайт]. - URL: https://www.iprbookshop.ru/105001.html (дата обращения: 20.02.2024). -
Режим доступа: по подписке

8.2. Профессиональные базы данных и ресурсы «Интернет», к которым обеспечивается  
доступ обучающихся

Профессиональные базы данных
1.  www.programs-gov.ru  -  Информационный сервер  по  материалам  федеральных  целевых

программ

Ресурсы «Интернет»
      1. http://www.iprbookshop.ru/ - Электронный библлиотечный ресурс
      2. http://e.lanbook.com/ - Электронный библиотечный рксурс
      3. https://edu.kubsau.ru/ - Образовательный портал КубГАУ

8.3. Программное обеспечение и информационно-справочные системы, используемые 
при осуществлении образовательного процесса по дисциплине

Информационные технологии,  используемые при осуществлении образовательного процесса
по дисциплине позволяют:
–  обеспечить  взаимодействие  между  участниками  образовательного  процесса,  в  том  числе
синхронное и (или) асинхронное взаимодействие посредством сети «Интернет»;
–  фиксировать  ход  образовательного  процесса,  результатов  промежуточной  аттестации  по
дисциплине и результатов освоения образовательной программы;
– организовать процесс образования путем визуализации изучаемой информации посредством
использования презентаций, учебных фильмов;
– контролировать результаты обучения на основе компьютерного тестирования.
Перечень лицензионного программного обеспечения:
1 Microsoft Windows - операционная система.
2 Microsoft Office (включает Word, Excel, Power Point) - пакет офисных приложений.
Перечень профессиональных баз данных и информационных справочных систем: 
1 Гарант    - правовая, https://www.garant.ru/
2 Консультант - правовая, https://www.consultant.ru/
3 Научная электронная библиотека eLibrary - универсальная, https://elibrary.ru/
Доступ  к  сети  Интернет,  доступ  в  электронную  информационно-образовательную  среду
университета.

Перечень программного обеспечения
(обновление производится по мере появления новых версий программы)
Не используется.

Перечень информационно-справочных систем
(обновление выполняется еженедельно)
Не используется.

8.4. Специальные помещения, лаборатории и лабораторное оборудование
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Университет  располагает  на  праве  собственности  или  ином  законном  основании
материально-техническим  обеспечением  образовательной  деятельности  (помещениями  и
оборудованием)  для  реализации  программы  бакалавриата,  специлитета,  магистратуры  по
Блоку  1  "Дисциплины  (модули)"  и  Блоку  3  "Государственная  итоговая  аттестация"  в
соответствии с учебным планом.
Каждый  обучающийся  в  течение  всего  периода  обучения  обеспечен  индивидуальным
неограниченным  доступом  к  электронной  информационно-образовательной  среде
университета  из  любой  точки,  в  которой  имеется  доступ  к
информационно-телекоммуникационной  сети  "Интернет",  как  на  территории  университета,
так и вне его. Условия для функционирования электронной информационно-образовательной
среды могут быть созданы с использованием ресурсов иных организаций.

Учебная аудитория

610гл
     доска марк. PREMIUM LEGAMASTER 100×150 - 1 шт.
     парты - 13 шт.
     стул полумягкий - 1 шт.
     стул твердый - 1 шт.
     шкаф книжный - 1 шт.

9. Методические указания по освоению дисциплины (модуля)

Учебная  работа  по  направлению  подготовки  осуществляется  в  форме  контактной  работы  с
преподавателем,  самостоятельной  работы  обучающегося,  текущей  и  промежуточной
аттестаций,  иных  формах,  предлагаемых  университетом.  Учебный  материал  дисциплины
структурирован  и  его  изучение  производится  в  тематической  последовательности.
Содержание  методических  указаний  должно  соответствовать  требованиям  Федерального
государственного  образовательного  стандарта  и  учебных  программ  по  дисциплине.
Самостоятельная  работа  студентов  может  быть  выполнена  с  помощью  материалов,
размещенных на портале поддержки Moodl.

Методические указания по формам работы

Лекционные занятия
Передача  значительного  объема  систематизированной  информации  в  устной  форме
достаточно  большой  аудитории.  Дает  возможность  экономно  и  систематично  излагать
учебный  материал.  Обучающиеся  изучают  лекционный  материал,  размещенный  на  портале
поддержки обучения Moodl.

Практические занятия
Форма  организации  обучения,  проводимая  под  руководством преподавателя  и  служащая  для
детализации,  анализа,  расширения,  углубления,  закрепления,  применения  (или  выполнения
разнообразных  практических  работ,  упражнений)  и  контроля  усвоения  полученной  на
лекциях  учебной  информации.  Практические  занятия  проводятся  с  использованием
учебно-методических изданий, размещенных на образовательном портале университета.

Описание возможностей изучения дисциплины лицами с ОВЗ и инвалидами
Для  инвалидов  и  лиц  с  ОВЗ  может  изменяться  объём  дисциплины  (модуля)  в  часах,
выделенных  на  контактную  работу  обучающегося  с  преподавателем  (по  видам  учебных
занятий) и на самостоятельную работу обучающегося (при этом не увеличивается количество
зачётных единиц, выделенных на освоение дисциплины). 
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Фонды оценочных средств адаптируются к ограничениям здоровья и восприятия информации
обучающимися. 
Основные  формы  представления  оценочных  средств  –  в  печатной  форме  или  в  форме
электронного документа.
Формы  контроля  и  оценки  результатов  обучения  инвалидов  и  лиц  с  ОВЗ  с  нарушением
зрения:
– устная проверка: дискуссии, тренинги, круглые столы, собеседования, устные коллоквиумы
и др.;
–  с  использованием  компьютера  и  специального  ПО:  работа  с  электронными
образовательными  ресурсами,  тестирование,  рефераты,  курсовые  проекты,  дистанционные
формы, если позволяет острота зрения - графические работы и др.;
–  при  возможности  письменная  проверка  с  использованием  рельефно-точечной  системы
Брайля,  увеличенного  шрифта,  использование  специальных  технических  средств
(тифлотехнических  средств):  контрольные,  графические  работы,  тестирование,  домашние
задания, эссе, отчеты и др.
Формы контроля и оценки результатов обучения инвалидов и лиц с ОВЗ с нарушением слуха:
– письменная проверка: контрольные, графические работы, тестирование, домашние задания,
эссе, письменные коллоквиумы, отчеты и др.;
–  с  использованием  компьютера:  работа  с  электронными  образовательными  ресурсами,
тестирование,  рефераты,  курсовые  проекты,  графические  работы,  дистанционные  формы  и
др.; 
–  при  возможности  устная  проверка  с  использованием  специальных  технических  средств
(аудиосредств,  средств  коммуникации,  звукоусиливающей  аппаратуры  и  др.):  дискуссии,
тренинги, круглые столы, собеседования, устные коллоквиумы и др.
Формы  контроля  и  оценки  результатов  обучения  инвалидов  и  лиц  с  ОВЗ  с  нарушением
опорно-двигательного аппарата:
– письменная проверка с использованием специальных технических средств (альтернативных
средств  ввода,  управления  компьютером  и  др.):  контрольные,  графические  работы,
тестирование, домашние задания, эссе, письменные коллоквиумы, отчеты и др.;
–  устная  проверка,  с  использованием  специальных  технических  средств  (средств
коммуникаций):  дискуссии,  тренинги,  круглые столы,  собеседования,  устные коллоквиумы и
др.;
–  с  использованием  компьютера  и  специального  ПО  (альтернативных  средств  ввода  и
управления  компьютером  и  др.):  работа  с  электронными  образовательными  ресурсами,
тестирование,  рефераты,  курсовые  проекты,  графические  работы,  дистанционные  формы
предпочтительнее обучающимся, ограниченным в передвижении и др.
Адаптация процедуры проведения промежуточной аттестации для инвалидов и лиц с ОВЗ.
В ходе проведения промежуточной аттестации предусмотрено:
–  предъявление  обучающимся  печатных  и  (или)  электронных  материалов  в  формах,
адаптированных к ограничениям их здоровья;
–  возможность  пользоваться  индивидуальными  устройствами  и  средствами,  позволяющими
адаптировать  материалы,  осуществлять  приём  и  передачу  информации  с  учетом  их
индивидуальных особенностей;
– увеличение продолжительности проведения аттестации;
–  возможность  присутствия  ассистента  и  оказания им необходимой помощи (занять  рабочее
место, передвигаться, прочитать и оформить задание, общаться с преподавателем).
Формы  промежуточной  аттестации  для  инвалидов  и  лиц  с  ОВЗ  должны  учитывать
индивидуальные  и  психофизические  особенности  обучающегося/обучающихся  по  АОПОП
ВО (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме тестирования и т.п.). 
Специальные  условия,  обеспечиваемые  в  процессе  преподавания  дисциплины  студентам  с
нарушениями зрения:
– предоставление образовательного контента в текстовом электронном формате, позволяющем
переводить плоскопечатную информацию в аудиальную или тактильную форму; 
–  возможность  использовать  индивидуальные  устройства  и  средства,  позволяющие
адаптировать материалы, осуществлять приём и передачу информации с учетом 
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индивидуальных особенностей и состояния здоровья студента;
–  предоставление  возможности  предкурсового  ознакомления  с  содержанием  учебной
дисциплины  и  материалом  по  курсу  за  счёт  размещения  информации  на  корпоративном
образовательном портале;
–  использование  чёткого  и  увеличенного  по  размеру  шрифта  и  графических  объектов  в
мультимедийных презентациях;
– использование инструментов «лупа», «прожектор» при работе с интерактивной доской;
– озвучивание визуальной информации, представленной обучающимся в ходе занятий;
– обеспечение раздаточным материалом, дублирующим информацию, выводимую на экран;
– наличие подписей и описания у всех используемых в процессе обучения рисунков и иных
графических объектов, что даёт возможность перевести письменный текст в аудиальный;
– обеспечение особого речевого режима преподавания: лекции читаются громко, разборчиво,
отчётливо,  с  паузами  между  смысловыми  блоками  информации,  обеспечивается
интонирование, повторение, акцентирование, профилактика рассеивания внимания;
– минимизация внешнего шума и обеспечение спокойной аудиальной обстановки;
–  возможность  вести  запись  учебной  информации  студентами  в  удобной  для  них  форме
(аудиально, аудиовизуально, на ноутбуке, в виде пометок в заранее подготовленном тексте);
–  увеличение  доли  методов  социальной  стимуляции  (обращение  внимания,  апелляция  к
ограничениям по времени, контактные виды работ, групповые задания и др.) на практических
и лабораторных занятиях;
–  минимизирование  заданий,  требующих  активного  использования  зрительной  памяти  и
зрительного внимания;
– применение поэтапной системы контроля, более частый контроль выполнения заданий для
самостоятельной работы.
Специальные  условия,  обеспечиваемые  в  процессе  преподавания  дисциплины  студентам  с
нарушениями опорно-двигательного аппарата (маломобильные студенты, студенты, имеющие
трудности передвижения и патологию верхних конечностей):
–  возможность  использовать  специальное  программное  обеспечение  и  специальное
оборудование  и  позволяющее  компенсировать  двигательное  нарушение  (коляски,  ходунки,
трости и др.);
–  предоставление  возможности  предкурсового  ознакомления  с  содержанием  учебной
дисциплины  и  материалом  по  курсу  за  счёт  размещения  информации  на  корпоративном
образовательном портале;
– применение дополнительных средств активизации процессов запоминания и повторения;
– опора на определенные и точные понятия; 
– использование для иллюстрации конкретных примеров;
– применение вопросов для мониторинга понимания;
– разделение изучаемого материала на небольшие логические блоки;
–  увеличение  доли  конкретного  материала  и  соблюдение  принципа  от  простого  к  сложному
при объяснении материала;
–  наличие  чёткой  системы  и  алгоритма  организации  самостоятельных  работ  и  проверки
заданий с обязательной корректировкой и комментариями;
–  увеличение  доли  методов  социальной  стимуляции  (обращение  внимания,  аппеляция  к
ограничениям по времени, контактные виды работ, групповые задания др.);
– обеспечение беспрепятственного доступа в помещения, а также пребывания них; 
–  наличие  возможности  использовать  индивидуальные  устройства  и  средства,  позволяющие
обеспечить  реализацию  эргономических  принципов  и  комфортное  пребывание  на  месте  в
течение всего периода учёбы (подставки, специальные подушки и др.).
Специальные  условия,  обеспечиваемые  в  процессе  преподавания  дисциплины  студентам  с
нарушениями слуха (глухие, слабослышащие, позднооглохшие):
– предоставление образовательного контента в текстовом электронном формате, позволяющем
переводить аудиальную форму лекции в плоскопечатную информацию; 
–  наличие  возможности  использовать  индивидуальные  звукоусиливающие  устройства  и
сурдотехнические  средства,  позволяющие  осуществлять  приём  и  передачу  информации;
осуществлять взаимообратный перевод текстовых и аудиофайлов (блокнот для речевого 

Подготовлено в системе 1С:Университет  (000001913) Страница 16 из 18



ввода), а также запись и воспроизведение зрительной информации;
–  наличие  системы  заданий,  обеспечивающих  систематизацию  вербального  материала,  его
схематизацию, перевод в таблицы, схемы, опорные тексты, глоссарий;
–  наличие  наглядного  сопровождения  изучаемого  материала  (структурно-логические  схемы,
таблицы,  графики,  концентрирующие  и  обобщающие  информацию,  опорные  конспекты,
раздаточный материал); 
–  наличие  чёткой  системы  и  алгоритма  организации  самостоятельных  работ  и  проверки
заданий с обязательной корректировкой и комментариями;
–  обеспечение  практики  опережающего  чтения,  когда  студенты  заранее  знакомятся  с
материалом и выделяют незнакомые и непонятные слова и фрагменты;
–  особый речевой режим работы (отказ  от  длинных фраз  и  сложных предложений,  хорошая
артикуляция;  четкость  изложения,  отсутствие  лишних  слов;  повторение  фраз  без  изменения
слов и порядка их следования; обеспечение зрительного контакта во время говорения и чуть
более медленного темпа речи, использование естественных жестов и мимики);
–  чёткое  соблюдение  алгоритма  занятия  и  заданий  для  самостоятельной  работы  (называние
темы, постановка цели,  сообщение и запись плана,  выделение основных понятий и методов
их  изучения,  указание  видов  деятельности  студентов  и  способов  проверки  усвоения
материала, словарная работа);
–  соблюдение  требований  к  предъявляемым  учебным  текстам  (разбивка  текста  на  час¬ти;
выделение опорных смысловых пунктов; использование наглядных средств);
– минимизация внешних шумов;
– предоставление возможности соотносить вербальный и графический материал; комплексное
использование письменных и устных средств коммуникации при работе в группе;
–  сочетание  на  занятиях  всех  видов  речевой  деятельности  (говорения,  слушания,  чтения,
письма, зрительного восприятия с лица говорящего).
Специальные  условия,  обеспечиваемые  в  процессе  преподавания  дисциплины  студентам  с
прочими  видами  нарушений  (ДЦП  с  нарушениями  речи,  заболевания  эндокринной,
центральной нервной и сердечно-сосудистой систем, онкологические заболевания):
–  наличие  возможности  использовать  индивидуальные  устройства  и  средства,  позволяющие
осуществлять приём и передачу информации;
–  наличие  системы  заданий,  обеспечивающих  систематизацию  вербального  материала,  его
схематизацию, перевод в таблицы, схемы, опорные тексты, глоссарий;
– наличие наглядного сопровождения изучаемого материала; 
–  наличие  чёткой  системы  и  алгоритма  организации  самостоятельных  работ  и  проверки
заданий с обязательной корректировкой и комментариями;
–  обеспечение  практики  опережающего  чтения,  когда  студенты  заранее  знакомятся  с
материалом и выделяют незнакомые и непонятные слова и фрагменты;
– предоставление возможности соотносить вербальный и графический материал; комплексное
использование письменных и устных средств коммуникации при работе в группе;
–  сочетание  на  занятиях  всех  видов  речевой  деятельности  (говорения,  слушания,  чтения,
письма, зрительного восприятия с лица говорящего);
– предоставление образовательного контента в текстовом электронном формате; 
–  предоставление  возможности  предкурсового  ознакомления  с  содержанием  учебной
дисциплины  и  материалом  по  курсу  за  счёт  размещения  информации  на  корпоративном
образовательном портале;
–  возможность  вести  запись  учебной  информации  студентами  в  удобной  для  них  форме
(аудиально, аудиовизуально, в виде пометок в заранее подготовленном тексте);
– применение поэтапной системы контроля, более частый контроль выполнения заданий для
самостоятельной работы;
– стимулирование выработки у студентов навыков самоорганизации и самоконтроля;
– наличие пауз для отдыха и смены видов деятельности по ходу занятия.

10. Методические рекомендации по освоению дисциплины (модуля)
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Учебная  работа  по  направлению  подготовки  осуществляется  в  форме  контактной  работы  с
преподавателем,  самостоятельной  работы  обучающегося,  текущей  и  промежуточной
аттестаций,  иных  формах,  предлагаемых  университетом.  Учебный  материал  дисциплины
структурирован  и  его  изучение  производится  в  тематической  последовательности.
Содержание  методических  указаний  должно  соответствовать  требованиям  Федерального
государственного  образовательного  стандарта  и  учебных  программ  по  дисциплине.
Самостоятельная  работа  студентов  может  быть  выполнена  с  помощью  материалов,
размещенных на портале поддержки Moodl.
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